
6 CAVITY HANDGUN MOULDS - 38 CALIBER (0.358") 150GR 1-OGIVE
RADIUS 6-CAVITY MOLD

The Lee 6 Cavity Handgun moulds are made for heavy duty volume production.
Moulds and blocks have steel bushings and alignment pins for lasting pecision.
Price includes a cam operated sprue plate to eliminate the pounding common to
ordinary moulds. The sprue plate is hard anodized and held down with wave
washers at each end. All Lee mould blocks are made from aluminum because of
its exceptional moulding qualities. All mould cavities are CNC machined for
unmatched roundness and size control. Does not include handles.

Attributes

Name: 38 CALIBER (0.358") 150GR 1-OGIVE RADIUS 6-CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053335
Mfr. No.: 90326
Bullet Style: -
Bullet Weight (Grains): 150
Caliber: 357 Caliber,38 Caliber
Cavities: 6
Diameter (in): 0.358
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 46mm
Shipping width: 110mm
Shipping length: 344mm
UPC: 734307903268

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
6KavitätenHandgunMoulds von Lee Precision

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer 6KavitätenHandgunMoulds von Lee Precision. Diese Moulds sind für die
Herstellung von Geschossen in großem Umfang konzipiert und bieten Ihnen die Möglichkeit, präzise und qualitativ
hochwertige Geschosse zu gießen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Moulds nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie die Moulds außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie die Moulds nur in gut belüfteten Bereichen, um Dämpfe und Gase zu vermeiden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, während Sie mit
den Moulds arbeiten.
Überprüfen Sie die Moulds regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie
beschädigte Moulds nicht.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Hitzeschutz: Die Moulds werden sehr heiß, wenn Sie sie verwenden. Vermeiden Sie den direkten Kontakt mit
der heißen Oberfläche.
Materialien: Verwenden Sie nur geeignete Materialien (z.B. geschmolzenes Blei), die für die Moulds
empfohlen werden. Verwenden Sie keine Materialien, die nicht für die Verwendung mit diesen Moulds
geeignet sind.
Handhabung: Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit geschmolzenem Material. Vermeiden Sie Spritzer und
halten Sie die Arbeitsfläche sauber.
Lagerung: Lagern Sie die Moulds an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden. Bedecken Sie die
Moulds, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um Staub und Schmutz fernzuhalten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihre Arbeitsfläche sauber und ordentlich ist. Legen Sie alle
notwendigen Werkzeuge und Materialien bereit.
Heizen der Moulds: Erhitzen Sie die Moulds gemäß den Anweisungen des Herstellers. Verwenden Sie eine
geeignete Wärmequelle.
Gießen: Füllen Sie die Moulds mit geschmolzenem Material, während Sie darauf achten, dass keine
Luftblasen entstehen.
Abkühlen: Lassen Sie die Geschosse in der Mould abkühlen, bevor Sie sie herausnehmen.
Reinigung: Reinigen Sie die Moulds nach jedem Gebrauch gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte Moulds oder Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Vermeiden Sie die Entsorgung von geschmolzenem Material im Abwasser oder in der Natur.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu Ihrer 6KavitätenHandgunMould von Lee Precision, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsicheres Verhalten oder Produkte, die nicht den Sicherheitsstandards entsprechen,
den zuständigen Behörden melden sollten. Halten Sie sich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen auf der
EUSicherheitsgatePlattform auf dem Laufenden.



Vielen Dank, dass Sie sich für die 6KavitätenHandgunMoulds von Lee Precision entschieden haben. Wir wünschen
Ihnen viel Erfolg und Sicherheit bei der Verwendung Ihres neuen Produkts!
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Safety Instruction Guide for Lee 6 Cavity Handgun
Moulds 38 Caliber (0.358") 150GR

Introduction
Thank you for choosing the Lee 6 Cavity Handgun Moulds. This guide provides essential safety instructions to
ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the moulds.

General Safety Guidelines
Ensure that the mould is used only for its intended purpose: creating bullets for handguns.
Always follow local laws and regulations regarding the use of reloading equipment and ammunition.
Keep the moulds out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the mould for any damage before use. Do not use if damaged.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling hot materials and
tools.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a safe and organized workspace.

Specific Safety Precautions for Use

Heat Safety: The mould can become extremely hot during use. Use appropriate tools and heatresistant
gloves to avoid burns.
Chemical Safety: Use only recommended lubricants and cleaning agents. Avoid inhaling fumes from hot
materials.
Physical Safety: Ensure that the workspace is free from clutter to prevent accidents. Always work on a stable
surface.
Tool Safety: Use the mould with compatible tools and equipment. Do not modify the mould or its components.
Emergency Procedures: In case of an accident, such as burns or chemical exposure, seek medical attention
immediately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that your workspace is clean and organized.

Setting Up the Mould:

Securely attach the mould to a stable work surface using clamps if necessary.
Install the camoperated sprue plate according to the manufacturer’s instructions.

Using the Mould:

Preheat the mould using a suitable heat source until it reaches the recommended temperature.
Pour the molten material into the cavities carefully to avoid spills.
Allow the material to cool and solidify before removing the bullets from the mould.
Use the alignment pins and bushings to ensure correct alignment during the pouring process.

Cleaning and Maintenance:

After each use, clean the mould thoroughly to remove any residue.
Inspect the mould for wear and tear and address any issues before the next use.

Disposal Instructions
Dispose of any waste materials according to local regulations.
Do not dispose of the mould in regular household waste if it is damaged. Check with local authorities for
proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For further information, support, or to report any safety concerns, please contact your local distributor or the
manufacturer directly. Ensure you have your product details ready when reaching out.

This safety instruction guide is designed to help you use the Lee 6 Cavity Handgun Moulds safely and effectively.
Always prioritize safety and compliance with local regulations while handling and using this product. Thank you for
your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour les Moules à Pistolet à 6
Cavités Lee Precision 38 Caliber

Introduction
Merci d'avoir choisi les moules à pistolet à 6 cavités Lee Precision 38 Caliber. Ce guide de sécurité vous aidera à
utiliser ce produit de manière sûre et efficace, tout en respectant les réglementations de sécurité des produits de
l'UE. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Gardez tous les matériaux d'emballage hors de portée des enfants.
Ne laissez pas le produit sans surveillance lors de son utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du moule pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez le produit dans un environnement bien ventilé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Chaleur: Les moules peuvent devenir très chauds lors de l'utilisation. Portez des gants de protection et évitez
tout contact direct avec la peau.
Équipement de Protection: Utilisez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des éclaboussures ou
des débris.
Manipulation des Matériaux: Ne touchez pas les matériaux en fusion sans équipement de protection
approprié.
Rangement: Rangez le moule dans un endroit sec et frais lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que le moule est propre et exempt de poussière ou de débris.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes avant de commencer l'utilisation.

Installation:

Fixez le moule sur une surface de travail stable.
Assurezvous que le moule est correctement aligné et sécurisé avant de l'utiliser.

Utilisation:

Faites chauffer le moule selon les recommandations du fabricant.
Versez le matériau en fusion dans les cavités du moule avec précaution.
Laissez le moule refroidir complètement avant de démouler les pièces.

Après Utilisation:

Nettoyez le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspectez le moule pour tout dommage ou usure.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans la poubelle ordinaire. Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination
des produits en métal et en aluminium.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage local pour des conseils d'élimination
appropriés.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat et les détails du produit pour
faciliter toute communication.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez à garantir une utilisation sûre et efficace de vos moules à
pistolet à 6 cavités Lee Precision. Pour plus d'informations, consultez également les mises à jour sur la plateforme
Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Stampi per
Pistole Lee Precision

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso degli stampi per pistole a 6 cavità Lee Precision 38
Caliber (0.358") 150GR. È fondamentale seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e appropriato del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla che non ci siano danni visibili all'oggetto prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se ci sono segni di usura o danni.
Conserva gli stampi in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale adeguati, come occhiali di sicurezza e guanti, durante
l'uso.
Utilizza gli stampi in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi nocivi.
Segui attentamente le istruzioni del produttore per la preparazione e l'uso degli stampi.
Non superare le temperature raccomandate per la fusione dei materiali.
Non lasciare mai gli stampi incustoditi durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il piano di lavoro sia pulito e privo di oggetti estranei.
Controlla che gli stampi siano privi di polvere o residui.

Installazione:

Fissa gli stampi su un supporto stabile e sicuro.
Assicurati che le boccole in acciaio e i perni di allineamento siano correttamente posizionati.

Uso:

Riscalda gli stampi secondo le istruzioni del produttore.
Versa il materiale fuso negli stampi con attenzione per evitare fuoriuscite.
Attendi il tempo necessario per il raffreddamento prima di rimuovere i proiettili dallo stampo.

Pulizia:

Dopo l'uso, lascia raffreddare completamente gli stampi.
Pulisci gli stampi con un panno morbido e asciutto per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Gli stampi non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto degli stampi e dei materiali
utilizzati.
Segui le normative locali per il riciclaggio e lo smaltimento dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore autorizzato.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare l'assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace degli stampi per pistole Lee
Precision. Ricorda che la sicurezza è la priorità principale e che è importante rimanere informati su eventuali
aggiornamenti o richiami relativi al prodotto.
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Turvallisuusohjeet: 6 CAVITY HANDGUN MOULDS
LEE PRECISION 38 CALIBER (0.358") 150GR 1OGIVE
RADIUS 6CAVITY MOLD

Johdanto
Tervetuloa 6 Cavity Handgun Moulds Lee Precision 38 Caliber tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan aikuisille, jotka tuntevat käsittelyyn liittyvät riskit.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja ammusten valmistusta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet muotteja ja valettuja ammuksia.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin tuuletettu.
Vältä muottien ylikuumenemista; seuraa lämpötilaa tarkasti.
Älä koskaan yritä muuttaa tai muokata muotteja ilman asiantuntevaa ohjeistusta.
Varmista, että kaikki työvälineet ja materiaalit ovat hyvässä kunnossa ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelypinta on tasainen ja puhdas.
Aseta muotti tukevasti paikalleen.
Kiinnitä muotin osat tarvittaessa ohjeiden mukaisesti.

Käyttö

Lämmitä muotti ennen käyttöä ohjeiden mukaisesti.
Kaada sulatettu materiaali muottiin varovasti.
Anna muotin jäähtyä riittävästi ennen avaamista.
Tarkista valmiit tuotteet huolellisesti ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt muotit ja materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä muotteja tai niiden osia tavalliseen jätteen sekaan, jos ne sisältävät vaarallisia aineita.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai asiakaspalveluun. Kaikki tuotteet on
varustettu EUpohjaisella yhteyspisteellä turvallisuusasioita varten.

Yhteenveto
Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti. Ilmoita
mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille ja tarkista EU:n Safety Gate sivustolta
mahdolliset takaisinvetotiedot.




